St. Anthony Cathelic Church

“Entonces entré
también el otro
discipulo, el que
habia llegado
primero al sepulcro,
y vio y creyo”. |

“EL TENIA QUE.

RESUCITAR DE
ENTRE LOS
MUERTOS”

Administrador
Rev. Luis Omar Reyes-Prado, O. de M.
Vicario Parroquial
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Diacono
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Then the other
disciple, who came
to the tomb first,
went in also; and
he sawand
believed. For as yet
they did not know
the Scripture, that
He must rise again
from the dead.

3074 Madison Street
Riverside, CA 92504
Office (951) 352-8392 & (951) 352-8393

E-Mail: stanthonyriv@sbdiocese.org

www.stanthonyriv.org
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Escanee el cédigo FUND =2
Scan the QR code
QR para donar al

to donate to the
Fondo de Desarrollo 2026 Diocesan

Dloc;sinﬂ? 2026. Development Fund (DDF).
. nrnony
Riverside St. Anthony
Riverside

Para obtener ayuda, llame a la
Oficina Mission Advancement al
(909) 475-5460.

For assistance, please call

the Office of Mission Advancement at

(909)475-5460
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READINGS FORTHE WEEK
Lecturas para la Semana
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Sunday:  Acts 10:34a, 37-43/Ps 118:1-2, 16-17, 22-23
Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/In 20:1-9 or Mt 28:1-10

““Ne teman. Or Lk 24:13-35
gt Monday:  Acts 2:14, 22-33/Ps 16:1-2aand 5, 7-8, 9-10, 11
DDF 2026 Mt 28:8-15
Diocesan Development Fund Campaign Tuesday:  Acts 2:36-41/Ps 33:4-5,18-19,20 and 22
Campania del Fondo de Desarrollo Diocesano In20:11-18
Diocese Goal: $ 20,200.00 Wednesday: Acts 3:1-10/Ps 105:1-2, 34, 6-7, 8-9/Lk 24:13-35
Pledges Made: $9,540.00 Thursday:  Acts 3:11-26/Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9/Lk 24:35-48
Gifts Received: $6,015.00 Friday: Acts 4:1-12/Ps 118:1-2 and 4, 22-24, 25-273
Percent of Goal: 29.78 % In21:1-14
A partir de: -As of: Mar. 31, 2026 '
Saturday:  Acts 4:13-21/Ps 118:1 and 14-15ab, 16-18, 19-21
iGRACIAS, DIOS LE BENDIGA! Mk 16:9-15
THANK YOU, GOD BLESS YOU! Next Sunday: Acts 2:42-47/Ps 118:2-4, 13-15, 22-24/1 Pt 1:3-9
In20:19-3




Misas de intecion para la semana ~ Mass Intentions for the week

Abril- April 2026

Sabado Santo- Holy Saturday, 4
8:00 AM *Misa Sabatina en honor a
Ntra. Sra. Madre Santisima de la Merced

5:30pm.
NO MISA

7:00PM. —Bilingiie
Vigilia Pascual- Easter Vigil

DOMINGO DE LA PASCUA DEL SENOR
EASTER SUNDAY

Domingo-Sunday, 5
7:00 AM

NO MISA

8:30 AM- Espafiol
Bienestar- Familia Varga
Bienestar— Mateo Rodriguez Pardo y Familia

10:00 AM- Espanol

1t Kimberly Ruelas Castro

t+ Francisco Verdin

t Jorge Tule Mares

1 Juana Godinez

t Maria y Pedro Pérez

T Ramon Mares

t Israel Cabrera Hernandez
t Animas del Purgatorio
Salud- Alicia Hernandez

11:00AM ,-English

Jueves —Thursday, 9
1t Francisco Verdin
t Animas del Purgatorio

Viernes —Friday, 10




Mass Schedule - Horario de Misas

Sunday/Domingo 7:00 AM Espaiiol
8:30 AM Espaiiol
10:00 AM Espaiiol
11:30 AM English
Thursday/Jueves 8:00 AM Espaiiol
Friday/Viernes 7:00 PM Espaiiol
SaturdaviSabado 5:30 PM Espaiiol
8:00 AM Eucaristia
o St Madre
Santisima de la Merced.)
Confessions / Confesiones
Friday / Viernes 6:00 PM Bilingual

Horario de Oficina -~ Office Hours
Monday/Lunes - Friday/Viernes
9:00AM - :00PM & 2:00PM - 5:30 PM

La oficina estard cerrada los
fines de semana y dias festivos.

The Parish office will be closed
on weekends and holidays

Oficina de Educacién Religiosa
Religious Education Office
310-918-4708

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll

free Sexual Misconduct Hotline 1-888-206-9090

PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR
por parte de un sacerdote, didcono, empleado o voluntario,

llame a la Linea Directa de Conducta Sexual Inapropiada al
1-888-206-9090

La oficina parroquial permanecera cerrada el
Lunes de Pascua, 6 de abril.

Retomaremos nuestras actividades el martes 7
de abril.

In observance of holy week...

The parish office will be closed on Easter Monday
6th.

We will resume business operations on Tuesday,
April 7th.

HAPPY
tasler

WELCOME!
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If you are visiting our church today, know that
we are honored by your presence. Our parish
serves the needs of the community in many dif-
ferent ways. We offer preparation for sacra-
ments, religious education for children and
adults, social activities, assistance to those in diffi-
culty, and comfort to the sick and those who
mourn a loss. If we can be of service to you, do
not hesitate to call on us.

Si usted visita nuestra iglesia hoy, sepa que nos
sentimos honrados por su presencia. Nuestra
parroquia sirve a la comunidad en diversas ma-
neras. Ofrecemos preparacién para los sacramen-
tos, educacién religiosa para los nifio y adultos,
actividades sociales, ayuda a los necesitados, y
consuelo a los enfermos y a los que estén de due-
lo. Si le podemos servir en algo, no dude en lla-
marnos.




